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Naročnik/ Proizvajalec/ 
Pooblaščeni zastopnik: 
(Naziv, naslov in kontaktni podatki) 
 
Applicant/ Manufacturer/ 
Authorized Representative: 
(Name and address and contact 
information) 
 
 
 

Naziv: 
Title:  

Naslov: 
Address:  

Kontaktna oseba: 
Contact person:  

Tel:  

E-pošta: 
Email:  

Predmet ocenjevanja 
skladnosti: 
Subject of Conformity 
Assessment: 

☐ Podsistem  
     Subsystem 
☐ Komponenta interoperabilnosti  
     Interoperability Constituent 

(Naziv, opis, osnovne tehnične 
značilnosti,...) 
(Name, description, basic technical 
characteristics,…) 

 
 

Obseg ocenjevanja 
skladnosti 
Scope of conformity 
assessment 

☐  1. ocenjevanje skladnosti 
      New certification 
☐  nadgradnja / razširitev obsega ocenjevanja skladnosti 
      update / extension of the scope of conformity assessment 

Stopnje 
Stages 

☐ Pregled projektiranja 
     Design review 
☐ Ocenjevaje skladnosti proizvoda / proizvodnje 
     Conformity assessment of product / production 
☐ Tipski pregled 
     Type Examination 

NoBo/ DeBo ☐ Direktiva o interoperabilnosti EU 2016/797 
     Interoperability Directive EU 2016/797 
☐ Slovenski nacionalni predpisi na podlagi Zakona o varnosti v železniškem 

prometu 
     Slovenian national regulations, based on ”Zakon o varnosti v železniškem prometu” 
 

Izbira TSI 
(veljavne verzije) 

 
TSIs 

(applicable versions) 
 

☐ TSI INF:               
Uporabljeni 

Moduli 
(po Sklepu 

2010/713/EC) 
 

Module(s) used 
(according to 
2010/713/EC) 

 

☐ TSI PRM:            

☐ TSI SRT:            

☐ TSI ENE:           

☐ TSI CCS:                 

☐ TSI LOC&PAS:     

☐ TSI WAG:             

☐  TSI NOI:               

Upoštevajo se vse spremembe in dopolnitve TSI, ki veljajo v času podpisa vloge. 
Including all the valid amendments of TSI(s) at the time the application is signed. 

Slovenski nacionalni  
predpisi 
(veljavni) 

 
Slovenian national regulations 

(applicable) 

☐ Pravilnik o projektiranju, gradnji in vzdrževanju stabilnih naprav električne 
vleke enosmernega sistema 3 kV (Uradni list RS, št. 56/03 in 61/07 – ZVZelP 
in 30/18 – ZVZelP-1) 

☐ Signalni pravilnik (Uradni list RS, št. 50/11, 21/14 in 30/18 - ZVZelP-1) 
☐ Prometni pravilnik (Uradni  list RS, št. 123/07, 18/11, 48/11 in 30/18 - 

ZVZelP-1) 



 

OBRAZEC / FORM     
NB 2106                    Vloga za postopek ocenjevanja skladnosti 

Application for conformity assessment procedure 
  

OBR-SP 13.02 Vloga za postopek ocenjevanja skladnosti Rev.09                                         13.1.2026                                                  Stran: 2 ( 3 ) 

 

  

 ☐ Pravilnik o nivojskih prehodih (Uradni list RS, št. 55/19) 
☐ Pravilnik o opremljenosti železniških postaj in postajališč (Uradni list RS št. 

72/09, 36/10 in 30/18 – ZVZelP-1) 
☐ Pravilnik o železniškem telekomunikacijskem omrežju (Uradni list RS, št. 

59/10 in 30/18 - ZVZelP-1) 
☐ Pravilnik o železniških signalnovarnostnih napravah (Uradni  list RS, št. 85/10 

in 30/18 - ZVZelP-1) 
☐ Pravilnik o zgornjem ustroju železniških prog (Uradni list RS št. 92/10, 38/16 

in 30/18 –ZVZelP-1) 
☐ Pravilnik o spodnjem ustroju železniških prog (Uradni list št. 37/2022) 
☐ Pravilnik o mestih za vgraditev ali postavitev signalov (Uradni list RS, št. 

76/25) 
☐ Pravilnik o varnostni opremi tirnih vozil (Uradni list RS, št. 89/2024) 

Jezik dokumentacije 
pripravljene s strani organa 
za ocenjevanje skladnosti 
(CAB) 
 
Language of documentation 
prepared by Conformity 
Assessment Body (CAB) 
 

☐ Slovenski 
    Slovenian 
☐ Angleški 
    English 
☐ Drugo: / 
  Other 

Ostale pomembne informacije in dokumentacije, predane organu za ocenjevanje skladnosti: 
Other relevant information and documentation provided by the applicant to CAB: 

1. Odstopanja od uporabe TSI (sklic na 
dokument) 
Non-application of TSI (reference to document) 

 

2. Dokumenti na nivoju certificiranja (CLD), ki jih 
je v primeru predmeta ocenjevanja izdal drug 
organ za ocenjevanje skladnosti (sklic na 
dokument) 
Certification level documents (CLDs) issued by 
another NoBo in case of the object of assessment 
(reference to document) 

 

3. Seznam komponent interoperabilnosti (če so 
vgrajene v podsistem) 
List of interoperability constituents (if applicable) 

 

4. Izjava prosilca v skladu s členom 16  Uredbe o 
CSM-RA in poročilo o varnostni oceni AsBo, 
če je prosilec imenoval AsBo. 
The applicant's declaration in accordance with 
Article 16 of the CSM-RA Regulation and the safety 
assessment report of the AsBo, if the applicant has 
appointed an AsBo. 

 

5. TSI Kategorije proge - prometna oznaka ali 
kombinacija oznak (če je relevantno) 
TSI Categories of Line - Traffic code or combination 
of codes (if applicable) 

 

6. Nazivna tirna širina (če je relevantno) 
Nominal track gauge (if applicable)  

7. Pogoji in omejitve uporabe (če obstajajo) 
Conditions and limits of use (if applicable)  

8. Seznam uporabljenih specifičnih primerov in 
posebnih okoljskih pogojev ter neobveznih 
zahtev TSI: (če obstajajo) 
List of applied Specific cases and Specific   
Environmental Conditions and optional TSI 
requirements: (if applicable) 
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9. Projektna in druga dokumentacija (opisi, risbe, 
poročila, izjave,…): 
Project and other documentation (descriptions, 
drawings, reports, declarations,…): 

 

10. Pooblastilo zastopnika: (če obstaja) 
Representative authorization evidence:  
(if applicable) 

 

Kot naročnik izjavljamo: 
We as the applicant confirm: 
 
☐ da je bila vloga za (ES) verifikacijo zgoraj navedenega predmeta ocenjevanja predložena samo 

enemu priglašenemu organu, 
     that the application for EC-verification of the above stated object of assessment was given only to one 

Notified body, 
☐ da bomo kot naročnik/prosilec sodelovali in zagotovili vso ustrezno tehnično dokumentacijo za 

namene ocenjevanja skladnosti, 
     that we as an applicant will cooperate and provide all relevant technical documentation for the purpose of 

conformity assessment, 
☐ da smo seznanjeni s postopkom izbranega modula za ocenjevanje skladnosti v skladu z Sklepom 

2010/713/EU in 
     that we are familiar with the procedure of chosen conformity assessment module according to 2010/713/EC 

and 
☐ da smo seznanjeni s postopkom ocenjevanja skladnosti organa za ocenjevanje skladnosti (CAB), 

ki je objavljen na spletni strani www.qtechna.si. 
     that we are familiar with the CAB’s assessment procedure published on CAB’s webpage www.qtechna.si. 

 
 
 
 
 
 
 
Vložil naročnik / proizvajalec / pooblaščeni zastopnik: 
Filed by the applicant/ manufacturer/ authorised representative: 

Kraj in datum: 
Place and date: 
 
 
 
 

Odgovorna oseba, položaj in podpis: 
Responsible Person, Position and Signature: 
 
 
 
 

 
 
 
Izpolni organ za ocenjevanje skladnosti (CAB): 

Vodja projekta: 
Project leader: 
 
 
Kraj in datum: 
Place and date: 
 
 

Ime:  
Name: 
 
 
Odgovorna oseba, podpis: 
Responsible person, signature: 
 
 

 
 
 
 
 


